
SPROSTOWANIA 

Sprostowanie do decyzji Rady 2014/252/UE z dnia 14 kwietnia 2014 r. w sprawie zawarcia 
Umowy między Unią Europejską a Republiką Turcji o readmisji osób przebywających nielegalnie 

(Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 134 z dnia 7 maja 2014 r.) 

Strona 1, motyw 3: 

zamiast:  „(3)  Zgodnie z art. 1 i 2 Protokołu (nr 21) w sprawie stanowiska Zjednoczonego Królestwa i Irlandii w 
odniesieniu do przestrzeni wolności, bezpieczeństwa i sprawiedliwości, załączonego do Traktatu o 
Unii Europejskiej i do Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, bez uszczerbku dla art. 4 tego 
protokołu, Zjednoczone Królestwo nie uczestniczy w przyjęciu niniejszej decyzji i nie jest nią zwią­
zane ani jej nie stosuje.”, 

powinno być:  „(3)  Zgodnie z art. 3 Protokołu (nr 21) w sprawie stanowiska Zjednoczonego Królestwa i Irlandii w 
odniesieniu do przestrzeni wolności, bezpieczeństwa i sprawiedliwości, załączonego do Traktatu o 
Unii Europejskiej i do Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, Zjednoczone Królestwo powia­
domiło pismem z dnia 21 września 2012 r. o chęci uczestniczenia w przyjęciu i stosowaniu niniej­
szej decyzji.”.   

Sprostowanie do rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1169/2011 z dnia 
25 października 2011 r. w sprawie przekazywania konsumentom informacji na temat żywności, 
zmiany rozporządzeń Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1924/2006 i (WE) nr 1925/2006 
oraz uchylenia dyrektywy Komisji 87/250/EWG, dyrektywy Rady 90/496/EWG, dyrektywy 
Komisji 1999/10/WE, dyrektywy 2000/13/WE Parlamentu Europejskiego i Rady, dyrektyw Komisji 

2002/67/WE i 2008/5/WE oraz rozporządzenia Komisji (WE) nr 608/2004 

(Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 304 z dnia 22 listopada 2011 r.) 

Strona 60, załącznik XII, akapit pierwszy zdanie drugie: 

zamiast:  „Następuje po niej symbol »% obj.« i może ona być poprzedzona wyrazem »alkohol« lub skrótem »alk.«.”, 

powinno być:  „Następuje po niej symbol »% obj.« lub »% vol.« i może ona być poprzedzona wyrazem »alkohol« lub 
skrótem »alk.«.”.  

Strona 61, załącznik XIII, część A pkt 1, tabela, kolumna druga, rząd pierwszy: 

zamiast:  „Chlor (mg) 800”, 

powinno być:  „Chlorek (mg) 800”.  

Strona 61, załącznik XIII, część A pkt 1, tabela, kolumna druga, rząd dziewiąty: 

zamiast:  „Fluor (mg) 3,5”, 

powinno być:  „Fluorek (mg) 3,5”.  
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